
Odcinek nr 54 - Je veux réserver une table 

 

jeudi – czwartek 

réserver une table - zarezerwować stolik 

je dois - muszę     

tu dois – musisz 

il doit - on musi 

une personne - osoba   

recommander -  polecać, rekomendować  

la vieille ville - stare miasto 

un stylo - długopis  

 

 

Bonjour Adam ! Comment vas-tu ?  

Bonjour Sara ! Je vais bien, merci ! Et toi, Sara ? Et toi, ami ? Ça va ?  

⏰⏰⏰ 

Ça va, merci !  

Adam, nous sommes czwartek, a ja jeszcze niewiele przygotowałam pour la fête 

d’anniversaire. Tu sais... la fete odbędzie się ce week-end !  

Nous sommes jeudi. Jest czwartek. 

Hmm... Kojarzy mi się ze słowem „je dis”, czyli ja  mówię. W czwartek ja mówię dużo. ;) 

Haha ! Sara, dis-moi, quand est-ce que tu ne parles pas beaucoup ? Czyli kiedy Ty nie 

mówisz dużo? Haha. Tak sobie żartuję! J’aime Twoje skojarzenie! „Jeudi” - „je dis”.  

Haha ! Merci. :)  

Ami, s’il te plaît, dis : W czwartki gram na kontrabasie. 

⏰⏰⏰ 

Le jeudi, je joue de la contrebasse.  

Oui, nous sommes jeudi et moi je… yyyy... muszę... organiser la fête.  

Oui, je comprends, tu dois organiser la fête. Qu’est-ce que tu dois faire ? 

Dła? Jeszcze się nie dławię, ale może ze stresu już dławię... słowa. ;) 

Haha ! Non, „je dois” signifie „ja muszę”. 

Aaah, ok !  

Ami, s’il te plaît, dis: Muszę zrobić zakupy. 



⏰⏰⏰ 

Je dois faire les courses.  

W takim razie „tu dois” będzie pisane tak samo jak „je dois”?  

Exactement ! D-O-I-S. Je dois, tu dois, il… ?  

Il doit ? Z „t” na końcu? 

Parfait ! Tu parles très bien le français.  

Merci ! J’aime le français. 

Ami, s’il te plaît, dis : Ja muszę, Ty musisz, on musi. 

⏰⏰⏰ 

Je dois, tu dois, il doit.  

Adam, je veux zarezerwować stoliki w dobrej restauracji.  

Ok, tu veux réserver des tables dans un bon restaurant.  

Réserver, czyli rezerwować? „Réserver” est comme en polonais „rezerwować”. C’est facile.  

Oui ! „Des tables”, bo mówimy o nieokreślonej liczbie stolików. „Une table” to „jeden 

stolik”. 

„Une table” brzmi un peu comme „table” en anglais ! Wow !  

Oui, exactement Mais „table” non „tejbl” 

Ami, s’il te plaît, dis: Chcę zarezerwować jeden stolik.  

⏰⏰⏰ 

Je veux réserver une table. 

Maintenant, je veux réserver une table pour dix osób. Comment dire „osoba” ? 

Une personne, deux personnes, wiele osób z „s” na końcu.  

Ah, comme en polonais : persona ! Ok, c’est facile ! Alors, je dis : je veux réserver une table 

pour dix personnes ?  

Oui ! Bravo ! C’est ça !  

Ami, s’il te plaît, dis: Chcę zarezerwować jeden stolik dla dziesięciu osób.  

⏰⏰⏰ 

Je veux réserver une table pour dix personnes.  

Adam, quel restaurant polecasz?  

Quel restaurant est-ce que tu recommandes ? Je recommande le restaurant „Bon 

appétit".  

„Recommande” ? Comme rekomendacja? En polonais rekomEndacja, en français 

rekomAndacja. C’est facile !   



Oui ! „Recommander” signifie „polecać, rekomendować”. Kończy się na „er”, więc 

będzie się tak samo zachowywać jak „aimer”, „habiter”, etc.  
Ami, s’il te plaît, dis: Którą restaurację polecasz?  

⏰⏰⏰ 

Quel restaurant recommandes-tu ? 

D’accord ! Merci ! Où est situé ce restaurant ?  

Ce restaurant est situé dans la vieille ville.  

Wiej wil? Wieje wiatr przy willach?  

„La vieille ville” signifie „stare miasto”. W zasadzie… en français jest to „stara miasto”, 

bo  „vieille” to „stara”, a  „la ville” to „miasto”.  

La vieille ville ! Ok ! Je comprends !  

Ami, s’il te plaît, dis : To obok starego miasta.  

⏰⏰⏰ 

C’est près de la vieille ville.  

Tu as le numéro ?  

Oui! J’ai le numéro de téléphone. Voilà!  

Attends! Je cherche un papier et długopis.   

Tu cherches un papier et un stylo.  

Stilo? Les Français to nawet w nazwie długopisu mają „styl”. Un stylo ! Haha ! 

Haha ! Oui ! 
Ami, s’il te plaît, dis: Szukamy czarnego długopisu.   

⏰⏰⏰ 

Nous cherchons un stylo noir.  

Merci, Adam ! Zadzwonię do nich.  

De rien, Sara !  

Ami, możesz poszukać jakiegoś stylowego długopiu, żeby poćwiczyć ręczne pisanie en 

français lub bardziej elektronicznie - rozwiąż quiz pod tym odcinkiem. Zajrzyj też do 

mapy myśli i do listy tysiąca najczęściej używanych słówek. Au revoir!    

 


